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Modification apportée à la demande d'offres à commandes est effectuée pour fournir les
questions et réponses suivantes et effectuer les changements comme décrits ci-dessous.

À la date de clôture :    SUPPRIMER : Le 6 mars 2014 est
              INSÉRER : Le 13 mars 2014 edst

À : Partie 2 - Instructions à l’intention des offrants

SUPPRIMER :  2006 (2013/06/01) - Instructions uniformisées - demande d'offres à commandes -
biens ou services - besoins concurrentiels, sont incorporées par renvoi à la DOC et en font partie
intégrante.

INSÉRER:  2006 (2014/03/01) - Instructions uniformisées – demande d'offres à commandes –
biens ou services – besoins concurrentiels, est incorporée par renvoi à la DOC et en fait partie
intégrante.

À :  Partie 5 - ATTESTATIONS

Paragraphe 1.1 La terminologie « Code de conduite et attestations » est remplacé par
« Dispositions relatives à l'intégrité ».

À :  Partie 6 - OFFRE À COMMANDES ET CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT

2. CLAUSES ET CONDITIONS UNIFORMISÉES

SUPPRIMER :  2.1 Conditions générales 2005 (2012/11/19) Conditions générales – offres à
commandes – biens ou services, s'applique à l'offre à commandes et en fait partie intégrante.

INSÉRER :  2.1 Conditions générales 2005 (2014/03/01) Conditions générales – offres à
commandes – biens ou services, s'applique à l'offre à commandes et en fait partie intégrante.

9. ORDRE DE PRIORITÉ DES DOCUMENTS

SUPPRIMER :  
c. Les conditions générales 2005 (2012/11/19), Conditions générales - offres à commandes -
biens ou services,
d. Conditions générales 2010A (2013/04/25), Conditions générales - biens (complexité
moyenne),  

INSÉRER :
c. Les conditions générales 2005 (2014/03/01), Conditions générales - offres à commandes -
biens ou services,
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d. Les conditions générales 2010A (2014/03/01), Conditions générales 2010A (2013/04/25),
Conditions générales - biens (complexité moyenne),

À : B. CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT :

SUPPRIMER :  2. CLAUSES ET CONDITIONS UNIFORMISÉES
2010 (2013/04/25) - Conditions générales - biens (complexité moyenne) 
s'appliquent au marché et en font partie intégrante.

INSÉRER :  2. CLAUSES ET CONDITIONS UNIFORMISÉES
2010 (2014/03/01) - Conditions générales - biens (complexité moyenne)
s'appliquent au marché et en font partie intégrante.

AT Annex B:

SUPPRIMER : Contexture du tricot

INSÉRER : Contexture du tissu

Questions et réponses:
Q1.  Y a-t-il un titre de fil maximal?
R1.  ± 3%.

Q2.  Quelle grosseur de fil est requise?
R2.  Cela n'a pas d'importance, pourvu que le poids soit respecté.

Q3.  Quel type de fil doit-on utiliser dans la chaîne et dans la trame, respectivement? Filé à
anneau, filé à fibres libérées ou une combinaison des deux?
R3.  Fil cardé ordinaire.

Q4.  Sens de la torsion du fil?
R4.  Torsion en Z.

Q5.  Combien d'immersions? 12 ou 18?
R5.  12. 

Q6.  Quel type d'agent de blanchiment est utilisé pour le blanchissage commercial?
R6.  Javelisant d'usage domestique ordinaire.

Q7.  La méthode 24-2002 de la normeCAN/CGSB no4.2 précisée à l'annexeB ne fournit pas les
paramètres de solidité de la couleur. La solidité de la couleur au blanchissage commercial du
denim teint indigo est généralement de 2 à 3.
R7.  La méthode requise est la norme CAN/CGSB no4.2.
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Q8.  Notre fabricant produit actuellement le tissu requis dans une largeur de 65po. Si nous
devons fournir un échantillon préalable à l'adjudication, le tissu peut-il avoir 65po de largeur?
R8.  Oui, pour l'échantillon préalable à l'adjudication seulement.

Q9.  Il n'est pas possible de fournir un échantillon de pré-production dans un délai de 5jours.  
R9.  Le délai pour fournir un échantillon de pré-production a été modifié et il est maintenant de
10jours.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.
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